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

 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “However” plus the nominative subject from the masculine plural article, used as a personal pronoun, meaning “they” and referring to the Pharisees.  With this we have the third person plural aorist active indicative from the verb HĒSUCHAZW, which means “to keep silent.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the Pharisees produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“However they kept silent.”
 is the consequential use of the conjunction KAI, meaning “And so.”  Then we have the nominative masculine singular aorist deponent middle participle of the verb EPILAMBANOMAI, which means “to take hold of.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The deponent middle voice is middle in form but active in meaning with the subject (Jesus) producing the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb and can be translated “after taking hold of.”

Next we have the third person singular aorist deponent middle indicative from the verb IAOMAI, which means “to heal.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The deponent middle voice is middle in form but active in meaning with the subject (Jesus) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “him” and referring to the man with edema.  The direct object serves both the participle and two finite verbs in Greek, thus the need for its repetition in English grammar as the object of all three verbs.  This is followed by the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the third person singular aorist active indicative from the verb APOLUW, which means “to dismiss someone; to let someone go; to send someone away.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the Lord produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“And so, after taking hold of [him], He healed him, and dismissed [him].”
Lk 14:4 corrected translation
“However they kept silent.  And so, after taking hold of [him], He healed him, and dismissed [him].””
Explanation:
1.  “However they kept silent.”

a.  In contrast to Jesus’ question, the lawyers and Pharisees refused to even attempt an answer.  They didn’t even whisper to each other.  Were they afraid to answer?  You bet they were.  They were afraid to answer for fear that they would be made to look like the fools they were.


b.  Jesus asked them if it was proper or the right thing to do to heal on the Sabbath.  If they said “no,” then they would prove that they didn’t really love their neighbor and were in violation of the Law.  If they said “yes,” then Jesus would ask them why they falsely accuse Him of wrongdoing for doing what they said is proper.


c.  Jesus asked them the very question they wanted to ask but didn’t have the courage to ask.  They were afraid to ask their question of entrapment, and now Jesus has used their own question to box them in a corner.  Therefore, they sit there speechless, knowing that they have no right answer because of their hypocrisy.

2.  “And so, after taking hold of [him], He healed him, and dismissed [him].””

a.  And therefore, after waiting for an answer that would never come, and after having given them more than sufficient time to prove that they couldn’t and wouldn’t answer, Jesus takes hold of the man with edema.  Did the Lord hug him, wrap His arms around him, take hold of his hand, place his hands on the man’s head, like modern day fake-healers?  Luke doesn’t tell us.  Therefore, it does make any difference how Jesus touched him.  However, the verb ‘to take hold of’ certainly means more than the simpler verb ‘to touch’ as used by Luke in his description of the woman who barely touched (HAPTW) the hem of Jesus’ robe (Lk 8:44) or Jesus’ touch (HAPTW) of the funeral bier (Lk 7:14).  I think the Lord made a full displace of His affection for the man and gave him a good ole bear hug full of healing.  Since the lawyers and Pharisees considered the man to be a ‘sinner’ and ‘unclean’ because of his condition, it would be characteristic of Jesus to make a full display of His healing power for all to see with such an ostentatious display of His willingness to do the Father’s will on the Sabbath.  Another reason to take hold of the man was to make sure the legalists saw that Jesus was doing ‘work’ on the Sabbath and not just speaking a word to the man, which some might consider ‘not work’.


b.  Not only was the man’s edema healed, but his spiritual condition was also healed.  When Jesus healed, He healed body and soul.  It is likely, though not said, that the man believed in Jesus at that moment of healing.  Wouldn’t any normal person believe after being healed in an instant like that?  Normal, average logic says that a person would believe after such an experience, and it is more likely that the man believed than that he ignored what Jesus had done for him.


c.  Then Jesus permitted the man to depart.  He dismissed him from the assembly.  Why?  He may have wanted the man to go home and show his loved ones and neighbors what the Lord had just done for him, so they too might believe in Jesus.  In addition, Jesus probably didn’t want the man to have to suffer the ridicule of the legalists in the room, but have the pleasure of glorifying and thanking the Father without their interruption.  Another good reason to get the man out of there was so Jesus could then deal with the legalism and false doctrine of the lawyers and Pharisees, which is exactly what He does in the next verse.

3.  Commentators’ comments.


a.  “Jesus dismissed him from the company to get him away from these critics.”


b.  “The Pharisees and theologians remain silent, making it clear that they have learned nothing from Jesus’ previous Sabbath healings.  Arndt (1956: p. 337) suggests [the reason for their silence is] discomfort at not showing compassion for the man and his condition, as well as guilt over their tradition.  The group is so fixed in their tradition, however, that it is unlikely that they feel guilty about their beliefs.  It may be that they are embarrassed at their inability to respond to Jesus’ question.  In any case, the text does not say.  The narrative leaves these reflections to the reader, adding to the mood and mystery.  One is not to assume approval by the silence.  Neither does it mean ambivalence, though technically silence is tacit approval in an ancient legal setting.  Jesus acts, heals the man, and lets him go, doing a good work on the Sabbath.  The text says that Jesus took the man as he healed him, perhaps an embrace or some other form of physical contact that places the man in Jesus’ compassionate care.  This verb is often used of arresting or seizing somebody (Lk 9:47; 23:26; Acts 16:19; 17:19; 18:17; 21:30; 23:19).  The action makes clear that the healing came through Jesus.”


c.  “When Jesus asked what their convictions were about the Sabbath Day, He used on them the weapon they had forged for Him.  To begin with, they couldn’t heal anybody on any day, and everybody knew it.  But even more, if the Pharisees said that nobody should be healed on the Sabbath, the people would consider them heartless; if they gave permission for healing, their associates would consider them lawless.  The dilemma was now theirs, not the Lord’s, and they needed a way to escape.  As they did on more than one occasion, the scribes and Pharisees evaded the issue by saying nothing.  Jesus healed the man and let him go, knowing that the Pharisee’s house was not the safest place for him.  Instead of providing evidence against Jesus, the man provided evidence against the Pharisees, for he was ‘exhibit A’ of the healing power of the Lord Jesus Christ.”


d.  “It was one thing for the Pharisees to condemn Jesus for healing on the Sabbath.  It was quite another to take responsibility for denying recovery to a needy person.  Trapped, their only response was sulking silence.  This healing must have been an amazing spectacle because ‘healed’ here means completely healed.  The watery fluids dissipated, his organs healed, the swelling disappeared!  But Luke gave little detail because he wanted his readers to focus on the utter entrapment of the Pharisees and scribes by Jesus.”


e.  “It is beside the point to ask about this man’s faith as a requisite for being healed.  Faith or no faith, he was healed; and the miracles justify no deduction that faith was invariably a prerequisite to healing.”
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